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ARTICLE 6 

Dans la mesure du possible, l'un des deux 
membres neutres devra être chirurgien, et 
l'autre médecin. 

ARTICLE 7 

Les members neutres jouiront d'une 
entière indépendance à l'égard des Parties. 
au conflit, qui devront leur assurer toutes 
facilités dans l'accomplissement de leur 
mission. 

ARTICLE 8 
D'accord avec la Puissance détentrice, le 

Comité international de la Croix-Rouge 
fixera les conditions de service des intéressés, 
lorsqu'il fera les désignations indiquées aux 
articles 2 et 4 du présent règlement. 

ARTICLE 9 

Dès que les membres neutres auront été 
agréés, les Commissions médicales mixtes 
commenceront leurs travaux aussi rapide- 
ment que possible, et, en tout cas, dans un 
délai de trois mois à compter de la date de 
l'agrément. 

ARTICLE 10 

Les Commissions médicales mixtes exa- 
mineront tous les prisonniers visés par 
l'article 113 de la Convention. Elles propose- 
ront le rapatriement, l'exclusion du rapa- 
triement ou l'ajournement à un examen 
ultérieur. Leurs décisions seront prises à la 
majorité. 

ARTICLE I l  

Dans le mois qui suivra la visite, la déci- 
sion prise par la Commission dans chaque 
cas d'espèce sera communiquée à la Puis- 
sance détentrice, à la Puissance protectrice 
et au Comité international de la Croix- 
Rouge. La Commission médicale mixte 
informera également chaque prisonnier ayant 
passé la visite de la décision prise, et déliv- 
rera une attestation semblable au modèle 
annexé à la présente Convention à ceux dont 
elle aura proposé le rapatriement. 

ARTICLE 6 

So, far as possible, one of the two neutral 
members shall be a surgeon and the other 
a physician. 

ARTICLE 7 

The neutral members shall be entirely 
independent of the Parties to the conflict, 
which shall grant them all facilities in the . 
accomplishment of their duties. 

ARTICLE 8 
By agreement with the Detaining Power, 

the International Committee of the Red 
Cross, when making the appointments pro- 
vided for in Articles 2 and 4 of the present 
Regulations, shall settle the terms of ser- 
vice of the nominees. 

ARTICLE 9 

The Mixed Medical Commissions shall 
begin their work as soon as possible after 
the neutral members have been approved, 
and in any case within a period of three 
months from the date of such approval. 

ARTICLE 10 

The Mixed Medical Commissions' shall 
examine all the prisoners designated in 
Article 113 of the Convention. They shall 
propose repatriation, rejection, or reference 
to a later examination. Their decisions shall 
,be made by a majority vote. 

ARTICLE 11 
The decisions made by the Mixed Medical 

Commissions in each specific case shall be 
communicated, during the month following 
their visit, to the Detaining Power, the 
Protecting Power and the International 
Committee of the Red Cross. The Mixed 
Medical Commissions shall also inform each 
prisoner of war examined of the decision 
made, and shall issue to those whose repa- 
triation has been proposed, certificates similar 
to the model appended to the present Con- 
vention. 


